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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat 
ve Výboru pro obchod zřízeném Dohodou o volném obchodu mezi 
Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Korejskou 
republikou na straně druhé, pokud jde o změnu příloh 10-A a 10-B dohody 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2022/... 

ze dne ... 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat  

ve Výboru pro obchod zřízeném Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií  

a jejími členskými státy na jedné straně a Korejskou republikou na straně druhé,  

pokud jde o změnu příloh 10-A a 10-B dohody 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první pododstavec 

ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 



 

 

12335/22    MV/as 2 

 COMPET.3  CS 
 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohodu o volném obchodu mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně 

a Korejskou republikou na straně druhé1 (dále jen „dohoda“), podepsanou dne 6. října 

2010, uzavřela Unie rozhodnutím Rady (EU) 2015/21692. Prozatímně byla prováděna ode 

dne 1. července 2011 a v platnost vstoupila dne 13. prosince 2015. 

(2) Článkem 15.1 dohody se zřizuje Výbor pro obchod složený ze zástupců Unie a Korejské 

republiky. 

(3) Podle čl. 15.3 odst. 1 písm. g) dohody je při Výboru pro obchod zřízena pracovní skupina 

pro zeměpisná označení. 

(4) Dne 25. listopadu 2021 dosáhly smluvní strany v rámci 8. zasedání pracovní skupiny pro 

zeměpisná označení dohody o rozšíření seznamu chráněných zeměpisných označení 

uvedených v přílohách 10-A a 10-B dohody. Změna příloh 10-A a 10-B spočívá mimo jiné 

v aktualizaci legislativních odkazů, odstranění těch zeměpisných označení, která již v Unii 

nejsou chráněna, úpravě některých zeměpisných označení, zejména pokud došlo ke změně 

názvu, a rozšíření počtu chráněných zeměpisných označení uvedených v přílohách dohody 

doplněním 43 zeměpisných označení Unie a 41 korejských zeměpisných označení. 

                                                 

1 Úř. věst. L 127, 14.5.2011, s. 6. 
2 Rozhodnutí Rady (EU) 2015/2169 ze dne 1. října 2015 o uzavření Dohody o volném 

obchodu mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Korejskou 

republikou na straně druhé (Úř. věst. L 307, 25.11.2015, s. 2). 
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(5) Podle čl. 15.3 odst. 5 dohody může Výbor pro obchod převzít práci pracovní skupiny pro 

zeměpisná označení. 

(6) Podle čl. 12 odst. 2 jednacího řádu Výboru pro obchod přijatého rozhodnutím Výboru pro 

obchod č. 11 může Výbor pro obchod, pokud s tím souhlasí obě strany, v období mezi 

svými zasedáními přijímat rozhodnutí písemným postupem. 

(7) Výbor pro obchod má na jednom ze svých nadcházejících zasedání, popřípadě 

prostřednictvím písemného postupu, přijmout dohodu dosaženou dne 25. listopadu 2021. 

(8) Je proto vhodné stanovit postoj, který má být jménem Unie zaujat ve Výboru pro obchod, 

neboť rozhodnutí bude pro Unii závazné. 

(9) Aby bylo zajištěno řádné provádění ochrany zeměpisných označení podle dohody, měl by 

Výbor pro obchod aktualizovat přílohy 10-A a 10-B dohody. Postoj Unie v rámci Výboru 

pro obchod by tudíž měl vycházet z připojeného návrhu rozhodnutí, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

                                                 

1 Rozhodnutí Výboru pro obchod EU-Korea č. 1 ze dne 23. prosince 2011 o přijetí jednacího 

řádu Výboru pro obchod (Úř. věst. L 58, 1.3.2013, s. 9). 
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Článek 1 

Postoj, který má být jménem Unie zaujat ve Výboru pro obchod zřízeném podle článku 15.1 

Dohody o volném obchodu mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a 

Korejskou republikou na straně druhé, pokud jde o změnu příloh 10-A a 10-B dohody, vychází z 

návrhu rozhodnutí Výboru pro obchod připojeného k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V ... dne ... 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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